
QUICKSTRIP - TUFF 6-RD, .30-30/.44/.45/.454/.50AE/.458 WIN MAG/.460
WBY/.410 B

Holds Extra Rounds For Fast Reloads

Flexible polymer holder keeps extra rounds of spare ammo at the ready for fast
reloads. Grasps the case head, leaving plenty of the cartridge to grab for quick
removal. In-line design allows two-at-time reloads for revolvers. Small enough to
store comfortably in a pocket.

6-Rd, .30-30/.44/.45/.454/.50AE/.458 Win Mag/.460 Wby/.410 b

Attributes

Name: TUFF 6-RD, .30-30/.44/.45/.454/.50AE/.458 WIN MAG/.460 WBY/.410 B
Manufacturer: TUFF
Product no.: 100004599
Mfr. No.: 7002-BP-644
Caliber: 270/6.8 mm (.277),38/357 Caliber (.357-.359),40/10 mm (.400-.401)
Capacity: 6
Make: Universal Handguns
Style: Range Loader
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 087632005139
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QUICKSTRIP TUFF 6RD Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den QUICKSTRIP TUFF 6RD entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein
Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine zuverlässige und effiziente Möglichkeit bietet, Munition für
verschiedene Kaliber zu laden. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und
die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Leitfaden
angegeben.
Gehe immer vorsichtig mit Munition und Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über Rückrufe oder Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Überprüfe immer, ob die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, den QUICKSTRIP TUFF 6RD zu
verwenden.
Lade das Produkt nicht mit Munition, die nicht für diesen Lader angegeben ist.
Vermeide die Verwendung des Laders bei nassen oder feuchten Bedingungen, um ein Abrutschen oder eine
Fehlfunktion zu verhindern.
Versuche nicht, den QUICKSTRIP TUFF 6RD zu modifizieren oder auseinanderzunehmen.
Trage beim Laden oder Entladen von Munition eine Schutzbrille.
Halte deine Finger vom Ladebereich fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Laden von Munition:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und entladen ist.
Richte den QUICKSTRIP TUFF 6RD auf die Munition aus, die du laden möchtest.
Setze die Munition in den Lader ein, bis sie sicher einrastet.
Wiederhole dies, bis alle sechs Patronen geladen sind.

Verwendung des Laders:

Halte den QUICKSTRIP TUFF 6RD fest.
Setze den geladenen Lader gemäß dem Handbuch der Feuerwaffe in die Kammer der Waffe ein.
Befolge die Anweisungen der Feuerwaffe zum Laden und Abfeuern.

Entladen von Munition:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den QUICKSTRIP TUFF 6RD vorsichtig aus der Kammer.
Eject die Munition aus dem Lader, indem du den Auslösemechanismus drückst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den QUICKSTRIP TUFF 6RD gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffprodukte.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es so entsorgt wird, dass die
Verwendung durch unbefugte Personen verhindert wird.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt für
Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung des
QUICKSTRIP TUFF 6RD gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit und
Compliance.
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QUICKSTRIP TUFF 6RD Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the QUICKSTRIP TUFF 6RD. This product is designed to enhance your shooting experience
by providing a reliable and efficient way to load ammunition for various calibers. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always handle ammunition and firearms with care and follow all safety protocols.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about any recalls or safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the firearm is unloaded before attempting to use the QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Do not load the product with ammunition that is not specified for use with this loader.
Avoid using the loader in wet or damp conditions to prevent slippage or malfunction.
Do not attempt to modify or disassemble the QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Use protective eyewear when loading or unloading ammunition.
Keep fingers away from the loading area to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Loading Ammunition:

Ensure that the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.
Align the QUICKSTRIP TUFF 6RD with the ammunition you intend to load.
Insert the ammunition into the loader until it clicks securely into place.
Repeat until all six rounds are loaded.

Using the Loader:

Grip the QUICKSTRIP TUFF 6RD firmly.
Insert the loaded loader into the firearm’s chamber as per the firearm's manual.
Follow the firearm's instructions for loading and firing.

Unloading Ammunition:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Carefully remove the QUICKSTRIP TUFF 6RD from the chamber.
Eject the ammunition from the loader by pressing the release mechanism.

Disposal Instructions
Dispose of the QUICKSTRIP TUFF 6RD in accordance with local regulations for plastic products.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents use by
unauthorized individuals.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please reach out to the designated EU contact point for
assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the QUICKSTRIP TUFF
6RD. Thank you for your attention to safety and compliance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para QUICKSTRIP
TUFF 6RD

Introducción
Gracias por elegir el QUICKSTRIP TUFF 6RD. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al
proporcionar una forma confiable y eficiente de cargar munición para varios calibres. Por favor, lee esta guía de
instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Siempre maneja la munición y las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén este producto fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre cualquier actualización de retiradas o seguridad a través de la plataforma Safety
Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada antes de intentar usar el QUICKSTRIP TUFF 6RD.
No cargues el producto con munición que no esté especificada para su uso con este cargador.
Evita usar el cargador en condiciones húmedas o mojadas para prevenir deslizamientos o fallos.
No intentes modificar o desensamblar el QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Usa gafas de protección al cargar o descargar munición.
Mantén los dedos alejados del área de carga para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando Munición:

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura y esté descargada.
Alinea el QUICKSTRIP TUFF 6RD con la munición que deseas cargar.
Inserta la munición en el cargador hasta que encaje de manera segura en su lugar.
Repite hasta que se carguen los seis cartuchos.

Usando el Cargador:

Sujeta firmemente el QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Inserta el cargador cargado en la recámara del arma de fuego según el manual del arma.
Sigue las instrucciones del arma para cargar y disparar.

Descargando Munición:

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Retira cuidadosamente el QUICKSTRIP TUFF 6RD de la recámara.
Expulsa la munición del cargador presionando el mecanismo de liberación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el QUICKSTRIP TUFF 6RD de acuerdo con las regulaciones locales para productos de plástico.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de una manera que impida su uso
por individuos no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, por favor dirígete al punto de
contacto designado en la UE para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes asegurar un uso seguro y efectivo del QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Gracias por tu atención a la seguridad y al cumplimiento.
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Guide de Sécurité pour le QUICKSTRIP TUFF 6RD

Introduction
Merci d'avoir choisi le QUICKSTRIP TUFF 6RD. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en vous
offrant un moyen fiable et efficace de charger des munitions pour divers calibres. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme spécifié dans ce guide.
Manipulez toujours les munitions et les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels ou des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Ne chargez pas le produit avec des munitions qui ne sont pas spécifiées pour utilisation avec ce chargeur.
Évitez d'utiliser le chargeur dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir glissades ou
dysfonctionnements.
Ne tentez pas de modifier ou de démonter le QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Utilisez des lunettes de protection lors du chargement ou du déchargement des munitions.
Gardez les doigts éloignés de la zone de chargement pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement des Munitions :

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre et est déchargée.
Alignez le QUICKSTRIP TUFF 6RD avec les munitions que vous souhaitez charger.
Insérez les munitions dans le chargeur jusqu'à ce qu'elles s'enclenchent en place.
Répétez jusqu'à ce que les six cartouches soient chargées.

Utilisation du Chargeur :

Tenez fermement le QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Insérez le chargeur chargé dans la chambre de l'arme à feu selon le manuel de l'arme.
Suivez les instructions de l'arme pour le chargement et le tir.

Déchargement des Munitions :

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Retirez soigneusement le QUICKSTRIP TUFF 6RD de la chambre.
Éjectez les munitions du chargeur en appuyant sur le mécanisme de libération.

Instructions d'Élimination
Éliminez le QUICKSTRIP TUFF 6RD conformément aux réglementations locales pour les produits en
plastique.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assurezvous qu'il est éliminé de manière à prévenir son
utilisation par des personnes non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, veuillez contacter le point de contact
désigné de l'UE pour obtenir de l'aide.



En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du QUICKSTRIP TUFF
6RD. Merci de votre attention à la sécurité et à la conformité.
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Istruzioni di Sicurezza per il QUICKSTRIP TUFF 6RD

Introduzione
Grazie per aver scelto il QUICKSTRIP TUFF 6RD. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di
tiro fornendo un modo affidabile ed efficiente per caricare munizioni per vari calibri. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Maneggia sempre munizioni e armi da fuoco con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami o aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di utilizzare il QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Non caricare il prodotto con munizioni non specificate per l'uso con questo loader.
Evita di utilizzare il loader in condizioni di bagnato o umido per prevenire scivolamenti o malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o smontare il QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Utilizza occhiali protettivi quando carichi o scarichi munizioni.
Tieni le dita lontane dall'area di carico per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento delle Munizioni:

Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura e sia scarica.
Allinea il QUICKSTRIP TUFF 6RD con le munizioni che intendi caricare.
Inserisci le munizioni nel loader fino a quando non scattano saldamente in posizione.
Ripeti fino a quando tutte e sei le cartucce sono caricate.

Utilizzo del Loader:

Afferrati saldamente il QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Inserisci il loader caricato nella camera dell'arma da fuoco secondo il manuale dell'arma.
Segui le istruzioni dell'arma da fuoco per il caricamento e lo sparo.

Scaricamento delle Munizioni:

Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Rimuovi con cautela il QUICKSTRIP TUFF 6RD dalla camera.
Espelli le munizioni dal loader premendo il meccanismo di rilascio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il QUICKSTRIP TUFF 6RD in conformità con le normative locali per i prodotti di plastica.
Se il prodotto è danneggiato o non è più utilizzabile, assicurati che venga smaltito in modo da prevenire l'uso
da parte di individui non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di
contatto designato dell'UE per assistenza.



Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla conformità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa QUICKSTRIP TUFF 6RD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór QUICKSTRIP TUFF 6RD. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje
doświadczenia związane z strzelectwem, zapewniając niezawodny i efektywny sposób ładowania amunicji dla
różnych kalibrów. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie oraz zgodność z europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Zawsze obchodź się z amunicją i bronią palną z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniach lub aktualizacjach bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed próbą użycia QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Nie ładuj produktu amunicją, która nie jest określona do użycia z tym ładowaczem.
Unikaj używania ładowacza w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec poślizgnięciu lub awarii.
Nie próbuj modyfikować ani demontować QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Używaj okularów ochronnych podczas ładowania lub rozładowywania amunicji.
Trzymaj palce z dala od obszaru ładowania, aby zapobiec urazom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie amunicji:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku i jest rozładowana.
Wyrównaj QUICKSTRIP TUFF 6RD z amunicją, którą zamierzasz załadować.
Włóż amunicję do ładowacza, aż kliknie na miejsce.
Powtórz, aż wszystkie sześć nabojów będzie załadowanych.

Używanie ładowacza:

Mocno chwyć QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Włóż załadowany ładowacz do komory broni zgodnie z instrukcją obsługi broni.
Postępuj zgodnie z instrukcjami broni dotyczącymi ładowania i strzelania.

Rozładowywanie amunicji:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Ostrożnie usuń QUICKSTRIP TUFF 6RD z komory.
Wyrzuć amunicję z ładowacza, naciskając mechanizm zwalniający.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj QUICKSTRIP TUFF 6RD zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów plastikowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest utylizowany w sposób, który
zapobiega użyciu przez osoby nieupoważnione.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.



Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie QUICKSTRIP
TUFF 6RD. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i zgodność.
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QUICKSTRIP TUFF 6RD Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit QUICKSTRIP TUFF 6RD:n. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi
tarjoamalla luotettavan ja tehokkaan tavan ladata ammuksia eri kaliipereille. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuotesuojelusäännöksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä ohjeessa on määritelty.
Käsittele aina ammuksia ja aseita varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen QUICKSTRIP TUFF 6RD:n käyttöä.
Älä lataa tuotetta ammuksilla, joita ei ole määritetty käytettäväksi tämän laturin kanssa.
Vältä laturin käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen tai toimintahäiriöiden estämiseksi.
Älä yritä muokata tai purkaa QUICKSTRIP TUFF 6RD:ta.
Käytä suojalaseja, kun lataat tai purat ammuksia.
Pidä sormet poissa latausalueelta vammojen estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Ammusten Lataaminen:

Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan ja on tyhjennetty.
Kohdista QUICKSTRIP TUFF 6RD lataamasi ammuksen kanssa.
Työnnä ammukset laturiin, kunnes ne napsahtavat tukevasti paikoilleen.
Toista, kunnes kaikki kuusi patruunaa on ladattu.

Laturin Käyttö:

Pidä QUICKSTRIP TUFF 6RD:ta tukevasti kädessä.
Aseta ladattu laturi aseen patruunapesään aseen käyttöohjeiden mukaisesti.
Noudata aseen ohjeita lataamisessa ja ampumisessa.

Ammusten Purkaminen:

Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Poista QUICKSTRIP TUFF 6RD huolellisesti patruunapesästä.
Poista ammukset laturista painamalla vapautusmekanismia.

Hävittämisohjeet
Hävitä QUICKSTRIP TUFF 6RD paikallisten muovituotteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää sen
käytön valtuuttamattomilta henkilöiltä.

Lisätietoja ja Tuki
Turvallisuuteen tai tuoteinfoon liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä asianomaiseen EU:n yhteyspisteeseen
saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa QUICKSTRIP TUFF 6RD:n turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja sääntöjen noudattamiseen.
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QUICKSTRIP TUFF 6RD Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt QUICKSTRIP TUFF 6RD. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom
att erbjuda ett pålitligt och effektivt sätt att ladda ammunition för olika kalibrar. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Hantera alltid ammunition och skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Verifiera alltid att skjutvapnet är oladdat innan du försöker använda QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Ladda inte produkten med ammunition som inte är specificerad för användning med denna loader.
Undvik att använda loadern i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra glidning eller funktionsfel.
Försök inte att modifiera eller demontera QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Använd skyddsglasögon när du laddar eller avlastar ammunition.
Håll fingrarna borta från laddningsområdet för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av ammunition:

Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning och är oladdat.
Rikta QUICKSTRIP TUFF 6RD mot den ammunition du avser att ladda.
Sätt in ammunitionen i loadern tills den klickar på plats.
Upprepa tills alla sex patroner är laddade.

Använda loadern:

Greppa QUICKSTRIP TUFF 6RD ordentligt.
Sätt in den laddade loadern i skjutvapnets kammare enligt skjutvapnets manual.
Följ skjutvapnets instruktioner för laddning och avfyrning.

Avlastning av ammunition:

Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning.
Ta försiktigt bort QUICKSTRIP TUFF 6RD från kammaren.
Eject ammunitionen från loadern genom att trycka på frigöringsmekanismen.

Avfallsinstruktioner
Kasta QUICKSTRIP TUFF 6RD i enlighet med lokala föreskrifter för plastprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar
användning av obehöriga individer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den utsedda EUkontaktpunkten
för hjälp.



Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av QUICKSTRIP
TUFF 6RD. Tack för att du uppmärksammar säkerhet och efterlevnad.
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Návod na bezpečnostní pokyny QUICKSTRIP TUFF
6RD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali QUICKSTRIP TUFF 6RD. Tento produkt je navržen tak, aby vylepšil váš střelecký
zážitek tím, že poskytuje spolehlivý a efektivní způsob nabíjení nábojů pro různé kalibry. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento návod na bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU
o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Vždy zacházejte s municí a střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Buďte informováni o jakýchkoli svoláních nebo bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy ověřte, že je střelná zbraň vybitá, než se pokusíte použít QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Nepoužívejte produkt s municí, která není určena pro použití s tímto nabíječem.
Vyhněte se používání nabíječe za mokra nebo vlhkých podmínek, abyste předešli sklouznutí nebo poruše.
Nepokoušejte se upravit nebo rozebrat QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Používejte ochranné brýle při nabíjení nebo vyjímání munice.
Držte prsty mimo oblast nabíjení, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení munice:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň namířena bezpečným směrem a byla vybitá.
Zarovnejte QUICKSTRIP TUFF 6RD s municí, kterou chcete nabít.
Vložte munici do nabíječe, dokud se nezajistí na svém místě.
Opakujte, dokud nebude všech šest nábojů nabito.

Použití nabíječe:

Pevně uchopte QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Vložte nabitý nabíječ do komory střelné zbraně podle příručky k zbrani.
Řiďte se pokyny zbraně pro nabíjení a střelbu.

Vyjímání munice:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň namířena bezpečným směrem.
Opatrně vyjměte QUICKSTRIP TUFF 6RD z komory.
Vytáhněte munici z nabíječe stisknutím uvolňovacího mechanismu.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte QUICKSTRIP TUFF 6RD v souladu s místními předpisy pro plastové výrobky.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zajistěte, aby byl zlikvidován způsobem, který zabraňuje
použití neoprávněnými osobami.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na určený kontaktní bod v
EU pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání QUICKSTRIP TUFF 6RD.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a dodržování předpisů.


